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Introducción
La comunidad indígena Muisca de Bosa continúa fortaleciéndose a través de su cosmogonía, 
cosmovisión, ley de origen, derecho mayor y calendario Muisca; conocimientos que han sido 
transmitidos históricamente garantizando la pervivencia del pueblo nativo de la localidad de 
Bosa. Los procesos propios contribuyen a la reconstrucción de los saberes ancestrales tejiendo 
la palabra y el pensamiento. 

	 Por tanto, es de gran importancia seguir construyendo acciones que resalten la labor de 
la medicina tradicional y la partería para la salud del individuo, familias, comunidad y territorio, 
mediante saberes del cuidado, sanación y curación del cuerpo, alma y espíritu. En este sentido, 
la comunidad Muisca de Bosa ve la necesidad de ampliar y documentar la información de los 
saberes propios en medicina tradicional y partería, bajo el marco de su tradición.

	 Estas acciones parten del proceso de consulta previa realizado por el Cabildo Indígena 
Muisca de Bosa, en el marco del Decreto 046 de 2022, por medio del cual se adoptan medidas 
administrativas para el cumplimiento de las acciones acordadas en el Acta de Protocolización 
de la Consulta Previa del Plan Parcial "Edén - El Descanso". 

	 Dando cumplimento a los acuerdos establecidos, la Secretaría Distrital de Salud, a través 
de un equipo conformado por profesionales pertenecientes al Pueblo Muisca de Bosa, realizó 
en una primera fase el Análisis de Condiciones, Calidad de Vida, Salud y Enfermedad (ACCVSyE, 
2020) de dicha comunidad, para posteriormente construir un documento complementario que 
diera cuenta de los procesos ancestrales relacionados con la medicina tradicional y la partería.

	 El documento ACCVSyE en mención permitió caracterizar e identificar, a partir de los lista-
dos censales de la comunidad Muisca de Bosa del año 2019, las dinámicas territoriales, culturales, 
económicas y ambientales en el marco de los siete estantillos de su Plan de Vida, empleando 
fuentes primarias y secundarias definidas, con la finalidad de resaltar aspectos en torno a la salud, 
enfermedad y calidad de vida de la comunidad indígena. 

	 Así mismo, dicho análisis describe aspectos de morbilidad y mortalidad, entre los años 2015 
y 2020, y las enfermedades identificadas como propias, evidenciando un ejercicio metodológico 
de recolección de información (círculos de la palabra), definidos por variables, según las condicio-
nes de calidad de vida, salud y enfermedad desde la visión ancestral en dialogo con las 
acciones occidentales. 

	 En este sentido, el "capítulo de profundización desde la medicina tradicional y partería" 
es un producto enmarcado en la espiritualidad, usos y costumbres de la comunidad Muisca de 
Bosa; además, busca documentar los procesos de medicina tradicional y partería considerando 
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los conceptos, rutas de atención y prácticas propias del pueblo, a partir de sus conocimientos y 
relación espiritual con plantas sagradas del territorio.
	
	 Para lograrlo, este documento se soporta sobre una ruta de metodologías propias que 
fueron orientadas a la recolección y sistematización de información a partir de cuatro grandes 
variables: i) la historia de los saberes, ii) la definición de conceptos, iii) la trasmisión de saberes, 
y iv) las rutas, ciclos, tratamientos o momentos de atención. 

	 De esta manera y a partir de la realización de cuatro círculos de palabra y la revisión de 
doce fuentes documentales (primarias y secundarias), este capítulo se presenta como un aporte 
sustancial al Plan de Vida de la comunidad Muisca de Bosa: “Palabra que cuida y protege la se-
milla”, encaminado al fortalecimiento de la medicina tradicional y partería. 

	 Teniendo en cuenta lo anterior, el documento ha sido construido desde las prácticas 
propias del Pueblo Muisca Bosa, basadas en la tradición oral de médicos ancestrales, sabedores, 
terapeutas, parteras, líderes en salud y comunidad en general.

	 Finalmente, para el desarrollo del capítulo de profundización se estructuró un plan de 
sistematización basado en tres categorías generales: medicina tradicional, partería y plantas 
medicinales, junto con sus respectivas subcategorías que complementaron el análisis. 

	 Por tanto, como se ha mencionado, este documento tiene el objetivo de profundizar el 
ACCVSyE frente a los saberes y prácticas en medicina tradicional y partería en la comunidad, 
tomando como base las metodologías desarrolladas en los procesos de transmisión de saberes 
propios, para el fortalecimiento del plan de vida de la comunidad desde uno de sus siete estan-
tillos el “Estantillo de medicina tradicional y salud”.
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1.	 Medicina Tradicional
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Historia
  

Sabedores de la comunidad Muisca de Bosa durante una visita al territorio. Archivo fotográfico del Cabildo.

	 Para hablar de historia se debe hablar del origen de la creación, se debe partir por reco-
nocer que todo tiene un inicio, que todo tiene un principio. Para la comunidad Indígena Muisca 
de Bosa, según sus usos y costumbres, la medicina tradicional nace desde el inicio mismo de la 
vida, para cuidar al individuo, a la familia, a la comunidad y al territorio.

	 El mito de la madre abuela Bagué y el mito de madre Bachué, relaciona la historia de la 
medicina tradicional, la medicina del pueblo Muisca. Nuestro Chiminigagua y la madre abuela 
Bagué representan la creación del universo, la madre Bachué llega al territorio muisca a parir el 
pueblo y es a través de Bochica, el maestro de enseñanzas para los muiscas, quien trae el conoci-
miento de los saberes ancestrales a la comunidad. Desde el conocimiento de la medicina propia, 
se enseña a la comunidad el cuidado del ser, el pensamiento, el espíritu, la palabra, el cuerpo, la 
energía y el territorio, entendiendo que cuidando la vida desde la Ley de origen se mantiene el 
equilibrio entre el mundo espiritual y físico. 

	 Cabe resaltar, que madre abuela Bagué y padre Chiminigagua sembraron las semillas en el 
territorio por medio de rayos de luz, que cayeron a las lagunas de los páramos en todo el terri-
torio. Estas semillas son los principios y ordenanzas de la Ley de origen Muisca; Ley que permite 
entender el orden de la madre para que los humanos podamos vivir en armonía con ella. A su 
vez, esta Ley nos enseña a observar los animales, las plantas, el clima, los ciclos lunares y solares, 
conocimiento territorial que permite crear una danza con todo lo que existe.
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Los principios y ordenanzas que se cultivan en la comunidad Muisca son:

	 El proteger la vida: 
Los Muiscas nacieron para proteger la vida y cuidar el territorio, mediante medicinas sagradas. 
El Muisca respeta y cuida cada vida en la tierra entendiendo la vida como sagrada, cada espíritu 
que habita los cuerpos físicos están conectados directamente con el gran espíritu de la madre 
Bagué, quien da la oportunidad de transitar en este plano físico cumpliendo su misión de vida y 
retornando así al gran espíritu, es decir, todos tenemos un propósito que debemos cumplir en vida 
y cuando es tiempo se retornara a través del paso de la muerte a nuestra gran madre de origen.

	 El compartir el alimento: 
Para la comunidad Muisca de Bosa el alimento es vida y memoria, despierta el pensamiento. El 
alimento ayuda a sostener y unir la familia, construir comunidad, permitiendo cuidar el territo-
rio. Culturalmente, a través del alimento se protege la vida, se transmite la memoria de nuestros 
abuelos, quienes siembran y cuidan a nuestra comunidad por medio del alimento propio. El ali-
mento es vital en el autocuidado de las familias para evitar enfermedades y permite el compartir, 
construir y cuidar la comunidad.

	 Todo tiene vida: 
La comunidad Muisca de Bosa reconocen que todo lo que los rodea tiene un espíritu y que este 
da ordenanza para vivir en armonía y en equilibrio. El espíritu crea y da movimiento a la vida. Desde el 
pensamiento propio, las plantas, las montañas, las piedras, el río, el páramo, todo lo que habita 
el territorio, tiene espíritu, hace parte de la energía universal de la cual nuestros creadores hacen 
parte, pues al ser parte de la creación, todos los seres son espíritu y vida. Los elementos tierra, 
aire, agua y fuego, se representan en cada uno de nuestros cuerpos y también son elementales 
-herramientas- para armonizar y conectarse con los espíritus que habitan y con la naturaleza.

	 El ser guardianes del territorio: 
Cuando madre y padre les concedió la vida a los Muiscas, fueron ordenados a defender el te-
rritorio bajo los principios del respeto y la reciprocidad. Para los Muiscas el territorio es vida, 
el territorio es la madre y a ella no se le puede hacer daño, se le cuida, se ordena a través de sus 
plantas y sus frutos, que son los abuelos del territorio. La madre se sana con la medicina, con los 
cantos, con las danzas, con las ofrendas, con los rituales, entregando así vida.

	 Se observa que la medicina tradicional tiene varios mitos de origen que parten del territorio 
y se entienden desde la conexión de la medicina con el cuerpo, la mente y el espíritu. Por esto, la 
historia de la medicina tradicional nace del origen de la creación del todo, dejando la instrucción 
de proteger y cuidar la vida y lo que la rodea. 
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	 Desde la comprensión de la medicina tradicional, como parte de la Ley de origen, la comu-
nidad Muisca de Bosa propende por el cuidado y protección de la semilla, semilla de vida desde 
la partería, en el cuidado del alimento y las plantas dulces o amargas, o en relación con las ideas, 
proyectos, palabras que la comunidad determina como semilla de sus procesos.  

	 Por tanto, desde los círculos de palabra se relaciona la importancia del cuidado del cuerpo, 
mente y espíritu, para tener un equilibrio en el pensamiento, ordenado por las plantas, desde el 
acompañamiento de las parteras, sabedores, sabedoras y médicos tradicionales de la comunidad.

	 Sin embargo, aunque hoy en día la comunidad indígena Muisca de Bosa conserva sus 
saberes y tradiciones en torno a la medicina tradicional, el camino no ha sido fácil. Por el con-
trario, existen factores que han perjudicado este saber. El más claro para la comunidad es la 
transformación del territorio y, con esta, la contaminación de los ríos Tunjuelito y Bogotá, 
fuentes principales de vida de la comunidad. También está el cambio del uso del suelo de Bosa 
generado a partir de los planes de ordenamiento territorial (POT), lo cual modificó ciertas prácticas 
de siembra y cultivo de plantas sagradas.  Estas condiciones fueron abordadas ampliamente en 
el capítulo dos del ACCVSyE Muisca Bosa (2020): “Dinámicas territoriales, sociales, ambientales, 
culturales y económicas”.

	 A través de los círculos de palabra con la comunidad Muisca de Bosa se evidenciaron dife-
rentes lugares de resguardo del saber, respecto a la medicina tradicional. La comunidad entiende 
que este saber se conservó en las familias y en los clanes durante muchos años y, en su mayoría, 
pervive por medio de los abuelos y abuelas que tuvieron la oportunidad de cultivar y aprender 
por generaciones los cuidados y usos de las plantas medicinales del territorio. 

	 La decisión de cuidar el territorio dependerá de las generaciones futuras de la comuni-
dad Muisca de Bosa, velando por el equilibrio del universo y generando acciones de cuidado; 
pese a los cambios drásticos que se han dado en el territorio. Cabe resaltar, que la comunidad 
se mantiene en pie, protegiendo la madre tierra y fortaleciendo los usos y costumbres desde 
la medicina tradicional.

Visita al territorio sagrado. Laguna Iguaque (Boyacá). Sabedores, parteras, lideres de la comunidad Muisca de Bosa. 
Archivo fotográfico del cabildo indígena Muisca de Bosa.
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Definición de Medicina Tradicional  
"La medicina tradicional es todo el conjunto de conocimientos, aptitudes y 

prácticas basados en teorías, creencias y experiencias indígenas de las diferen-
tes culturas, sean o no explicables, usados para el mantenimiento de la salud, así 
como para la prevención, el diagnóstico, la mejora o el tratamiento de enferme-

dades físicas o mentales".1

Los conceptos ancestrales desde la medicina tradicional han sido trabajados desde distintos 
espacios, tanto comunitarios como institucionales, lo cual genera diferentes definiciones de la 
medicina tradicional o ancestral. La comunidad nativa de Bosa desde diferentes aprendizajes en 
relación con la Ley de origen, derecho mayor, calendario ancestral y su justicia propia ha plantea-
do y referido la medicina ancestral como el camino para el bienestar y la armonía física, mental, 
emocional, áurica, espiritual, entre otros estados del ser Muisca. 

	 La comunidad comprende la sanación y la curación desde el poder de las plantas ances-
trales y el conocimiento de estas por parte de médicos, médicas y parteras; a través de la danza, 
cantos, limpias o trasnochos, se logra armonizar cuerpo y espíritu. 

	 La comunidad Muisca de Bosa ve la enfermedad como una transformación o desequilibrio 
entre el cuerpo, el alma y el espíritu, el cual rompe la armonía del ser, manifestándose por dife-
rentes síntomas o efectos negativos. Estos síntomas interfieren en el orden ancestral de la vida, 
causando alteraciones en el cuerpo como instrumento del espíritu para el goce del buen vivir.

	 La enfermedad es el desequilibrio de las emociones, de los pensamientos, de las actitudes 
y de las acciones. Es un aviso de que algo anda mal, en cada uno de nosotros, en la pareja, en la 
familia, en la comunidad y en la sociedad. Existen diversas maneras de enfermarse: por herencia, 
por el mal manejo de las emociones, de los pensamientos o por actitudes que nos causan daño. 
La comunidad Muisca de Bosa comprende la enfermedad desde la lectura del territorio, lo cual 
permite identificar los determinantes de las enfermedades, desde las acciones, prácticas y emo-
ciones que se adquieren sin conciencia, como el mal genio, la tristeza, la pereza, entre otras, que 
pueden perjudicar la salud física y emocional.  

	 Por otro lado, en palabras del sabedor Efrigerio Neuta, la salud se define como “el bienestar 
físico y emocional, mediante el equilibrio que se da desde el cuerpo, mente y espíritu, buscando 
la armonía desde el goce del buen vivir, planteados en la ley de origen, derecho mayor, calendario 
propio ancestral y justicia propia”. Este concepto resalta que la salud no solo es la ausencia de la 
enfermedad, sino que todo tiene un orden y al momento de desordenarlo se pierde ese equilibrio 
y se rompe con el propósito del Muisca, que busca cuidar y proteger la madre tierra como unidad 
de vida, entendiéndose este como cuerpo-territorio. 

"Según los conceptos propios de los médicos ancestrales, sabedores y parteras de la 
comunidad indígena Muisca de Bosa; la salud hace relación al estar bien en armonía 

con cada una de las partes del cuerpo, es el equilibrio que se tiene en lo físico, espiri-

1.	 Análisis de condiciones, calidad de vida, salud y enfermedad Población Indígena Cabildo Muisca de Bosa, 2020.
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tual y mental, es sentirse en placer con lo que se hace, con todo lo que existe, con la 
relación que se tiene en conjunto con lo que nos rodea, de otra manera es la conexión, 

interacción y armonía que se tiene con el entorno físico y espiritual.

En la comunidad la salud y la enfermedad se pueden expresar de diferentes formas 
tanto físicas, espirituales y mentales, y es esto lo que hace diferente de la medicina 
occidental, buscando la sanación del cuerpo alma y espíritu, según la cosmogonía 

visibilizando así nuestras enfermedades como propias y con un curar diferente de 
los occidentales, así las enfermedades parezcan las mismas2.

	 Algo de resaltar de los pueblos o comunidades indígenas es que sus conocimientos propios 
y espirituales se soportan a través de la transmisión de saberes de generación en generación, 
memoria que trasciende en forma de espiral para promover, proteger, prevenir, recuperar, formar 
y orientar las prácticas ancestrales desde los usos y costumbres de cada comunidad. Esto ocurre 
mediante dos importantes elementos, el primero, desde el uso de medicinas tradicionales; y el 
segundo, desde el uso del poder ancestral o cósmico que proviene del espíritu. Estos dos aspectos 
confluyen en las prácticas ancestrales del cuidado y protección del otro, mediante acciones 
espirituales que sobrepasan el entender de occidente, pero que son y están inmersas en las co-
munidades, como una forma de sanar, no solo el cuerpo sino también el alma y espíritu.

	 Lo anterior hacer referencia a la relación que la comunidad Muisca de Bosa tiene con su 
casa ceremonial Qusmhuy, como el lugar de pensamiento, medicina y salud, como el lugar que, 
desde el Tamuy (centro de la casa ceremonial), conecta el universo con la tierra, el pensamiento 
cósmico con el pensamiento terrenal, para entender que la buena salud parte de estar en orden 
con estos dos pensamientos. 

	 En la casa ceremonial Qusmhuy se inicia el proceso de medicina ancestral, relacionando 
el cuerpo con el territorio, es el lugar en donde se limpia a partir de las plantas y se cuida 
desde el consejo de los médicos tradicionales. Es, en otras palabras, el espacio en donde se 
comprende la importancia de la vida.

	 Así mismo, la recuperación de las medicinas tradicionales parte de las problemáticas te-
rritoriales que se han estado presentado en la comunidad Muisca de Bosa, y que sobrepasan los 
saberes ancestrales según los usos y costumbres de la comunidad. Esto se resumen en la pérdida 
del territorio que es parte fundamental de la comunidad, o como lo menciona el sabedor Reinel 
Neuta, “nuestro cuerpo es territorio del espíritu, el territorio es sagrado, al territorio no se le hace 
daño, al territorio se le cuida y protege con la vida”. 

	 Con todo, la comunidad entiende el cuerpo como el primer territorio, aquel que debe ser 
cuidado y respetado, la pareja como el segundo territorio, la familia como el tercer y el territorio 
como el último cuerpo que permite estar en armonía. Es por esto que, si el territorio está con-
taminado, si sus ríos están sucios y enfermos, así estará también el cuerpo de los miembros de 
la comunidad. En esta palabra compartida se logra entender que la mujer, como dadora de vida, 
es quien recibe mayor enfermedad cuando el territorio se ve afectado. 

2.	 Análisis de condiciones, calidad de vida, salud y enfermedad Población Indígena Cabildo Muisca de Bosa, noviembre 2020.
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¿Qué hace un médico tradicional? 
Un médico tradicional es la persona que, con sus conocimientos y saberes ancestrales, trata, diag-
nostica, cura y controla las enfermedades del cuerpo, el alma y el espíritu, mediante las medicinas 
tradicionales, como lo son plantas medicinales, rezos, lecturas del territorio, masajes, despojos, 
limpias, entre otras, buscando así el buen vivir de las personas. Los médicos tradicionales se fun-
damentan en recuperar la armonía que se pierde por diferentes situaciones físicas y espirituales. 

	 A partir del círculo de palabra con médicos, sabedores y líderes de la comunidad, se evi-
dencia la relación de la medicina tradicional con el “Pensamiento Ancestral”, el cual permite 
comprender y aprender la vida desde el lenguaje del sentir, desde el actuar de la conciencia a 
través del espíritu con sabiduría y conocimiento. Este pensamiento ancestral se recrea por las 
virtudes que tienen los médicos ancestrales y, como ellos reconocen, los saberes adquiridos en 
sus diferentes procesos como sabedores de la medicina. Por ejemplo, un ejercicio importante 
en la labor del médico tradicional es la lectura a través del cuerpo, entendida como: 

"¿qué es lo que está pasando en cada emoción?, vamos al origen de los miedos, 
miramos de qué están hechos y los controlamos. En la ruta del conflicto (lectura 

del cuerpo) hacemos justicia desde nosotros mismos, vamos encontrando res-
puestas a las preguntas. Aquí entramos en conciencia, perdonamos, nos sanamos, 

llegamos al equilibrio y son posibles nuestros sueños de vida. 

Al mirar cada una de las emociones vemos que son originadas por miedos y cada 
miedo trae una pregunta. Las personas que ejercen la violencia están preguntando 
o están buscando respuestas. La idea en la ruta del conflicto (lectura del cuerpo) es 

encontrar esas preguntas y poder dar respuesta.”3

	 Se observa entonces que uno de los quehaceres de la medicina tradicional es precisamente 
la lectura del cuerpo como primer territorio, en relación con el espíritu de la persona, para poder 
encontrar ese desequilibrio físico y mental, y ayudar a identificar el origen del problema.
 

“Es una herramienta para identificar desde lo espiritual y físico la raíz del problema, 
ese es el objetivo, reconocer de dónde nació la enfermedad, en dónde se rompió 

ese equilibrio, esa es la tarea que hacen los médicos encontrar esa raíz" 
 

Reinel Neuta, sabedor.

	 Esta lectura espiritual la practican algunos médicos ancestrales de la comunidad Muisca 
de Bosa para identificar el origen de una molestia o dolor físico. Las molestias corporales, dolo-
res, fracturas, quemaduras, cirugías, tumores o infecciones, tienen relación con las decisiones y 
acciones que realiza cada uno de los pacientes. Por tanto, leer el cuerpo como territorio le per-
mite al médico aconsejar al paciente, para que revise sus acciones, su camino o sus decisiones. 

3.	 Claudia María Montagut Mejía; El sendero de la eternidad: Ley de origen palabra ancestral pensamiento bonito es la palabra de vida; Fundación 
Carare, 2011
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Por ejemplo, dentro de la lectura se pueden revisar dolores o molestias en el cuello, la espalda, 
la columna, las caderas, las manos o las rodillas. 

“Observando la columna vertebral se muestran los estados emocionales, las actitu-
des y síntomas de algunas patologías del ser humano. Allí se diagnostica el conflicto 
interno que se tiene, el desequilibrio. El dolor indica qué es lo que está en desorden 
de la vida, qué es lo que hay que revisar. La zona del cóccix es la parte de la misión 

que tenemos, es la raíz, la brújula, es donde está sentado todo nuestro pensar, 
nuestros sueños de vida, hacia dónde queremos proyectarnos. Cuando esa parte 

duele o hay tensiones, espasmos, fracturas, o se tuerce, algo anda mal. Es un aviso 
de que no se está siendo coherente en la misión, hay dualidades e inseguridad: la 
misión que se está ejerciendo o se va a ejercer no está clara.  La zona renal es donde 

está la pareja, los conflictos, los celos, las infidelidades. 

También puede doler la parte de la matriz o la próstata, allí hay duelos por resolver 
o duelos por venir. En la zona de las costillas está la familia: papá, mamá, hermanos, 

tíos, abuelos, primas, primos. Ahí nosotros cargamos a la familia encima, tiene que 
ver con la parte pulmonar.”4

	
	 Es importante recordar que los médicos tradicionales se forman desde la memoria viva de 
los abuelos, desde los conocimientos que se resguardaron en las familias. La comunidad afirma 
que este saber se entrega preferiblemente a un familiar, por un lado, dependiendo de los linajes 
de las familias, en donde algunas se dedican a ser médicas o médicos ancestrales. Por otro lado, 
hay saberes que no se comparten sin que exista un compromiso de aprendizaje, un compromiso 
de responsabilidad con lo que se aprende, por tanto, no es un camino para todos o para cual-
quiera, porque requiere dedicación y entrega. 

	 La protección de la vida y el pensamiento de cuidar del otro va formando a los médicos 
y médicas en sus medicinas, quienes desde su caminar van construyendo sus rutas de atención 
a partir de diferentes formas de intercambios de saberes, palabras, experiencias de sanación, 
purgas, rituales, limpias o mortuorias, entre otros.

“Para poder llegar a donde estamos, como médicos tradicionales, sabedores y par-
teras, tuvimos que pasar por días de trasnocho, escuchando palabra y entendién-

dola, reconociendo esa espiritualidad que guarda cada uno en su territorio interior, 
que no es de un año son de muchos años de trabajo espiritual, muchos años de 

reconocer el cuerpo, muchos años de centrarnos en el pensamiento de la ley de 
origen, cosmogonía, cosmovisión y calendario ancestral para poder entender la 

medicina ancestral”

Efrigerio Neuta. Sabedor 

	 Para llegar a esto se requiere pasar por diferentes momentos del pensamiento, y poder 
crecer como médico tradicional, aprendiendo sobre las plantas medicinales, lectura del territo-

4.	  Claudia María Montagut Mejía; El sendero de la eternidad: Ley de origen palabra ancestral pensamiento bonito es la palabra de vida; Fundación 
Care, 2011
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rio, enfermedades, tratamientos, consejo y palabra de sanación. Teniendo en cuenta lo anterior, 
desde la comunidad Muisca de Bosa se comprenden diferentes momentos relacionados con este 
proceso formativo descritos por el sabedor Efrigerio Neuta: 

 Ayudante 

Ayudante es el que inicia un camino en el espíritu para ser guía de sí mismo y de otros.
El ayudante es el que inicia un camino para ser guía de sí mismo y de los otros. Se 
encuentra en constante aprendizaje y transformación. Tiene la disposición, el en-

tendimiento y la capacidad para cumplir con el rol que le ha sido entregado. Cum-
ple su rol a través del servicio mismo en la recreación de la vida y en cada tarea con 

el manejo de la enfermedad, que es simultáneamente la de él mismo, de la comu-
nidad, de la sociedad y de la humanidad. A través del manejo de la enfermedad se 

aprende a ser ayudante.  

Aprendiz

Aprendiz es el que comprende el sentido de la misión y se compromete con ella. 
El aprendiz aprehende y se compromete consigo mismo y con el sentido de la 

misión. El aprendiz no deja de ser ayudante porque es lo que le permite desde lo 
terreno acercarse a lo espiritual. A través de la escucha al maestro y del control 

de sí mismo, puede conocer y aprehender el lenguaje del pensamiento ancestral 
y está en la capacidad de indicar este camino. El maestro recrea en el aprendiz la 

lealtad y la fidelidad.  

Discípulo 

Discípulo es el que se transformó integralmente y maneja el lenguaje del maestro.  
El discípulo comprende lo que le ha sido enseñado, se ha transformado, tiene el 
control y un manejo del lenguaje desde el espíritu. Su sentir, su pensamiento, su 
palabra y acción son consecuentes y perfectas, el maestro es en él y él es en los 

demás. Los que se entregan al servicio del camino en el espíritu hacen de la delica-
deza, la humildad, la prudencia, la comprensión y la misericordia consigo mismo 

y con los otros, su camino en la salvaguarda de la vida. Están guiados por la visión, 
tienen la capacidad de escuchar, ser obedientes, confiar y hablar desde el ejemplo.  

Enseñar es transmitir el ser: 

Enseñar es hacerse en el otro, es transmitir desde el ser. Se enseña de dos maneras: 
una es desde el hacer cotidiano, la práctica, el ejemplo y la tradición, para hacer 
entender lo esencial y lo aplicable para la vida. La otra manera es desde la visión, 

ésta consiste en encontrarnos en lo que somos, en lo que queremos ser y en lo que 
el maestro nos da; en la enseñanza hay acuerdo”. 5

5.	  Claudia María Montagut Mejía; El sendero de la eternidad: Ley de origen palabra ancestral pensamiento bonito es la palabra de vida; Fundación 
Carare, 2011
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	 Es importante mencionar que “un ayudante, aprendiz y discípulo, se hace por convicción 
y con un propósito en la vida"6. El ayudante o iniciado es el que por convicción encuentra en 
la medicina una guía espiritual que transforma su plan de vida para cuidar y proteger al otro; el 
aprendiz es el que comprende la espiritualidad desde el pensamiento ancestral e inicia aportando 
palabra desde su saber; mientras que el empoderado o discípulo es el que guía espiritualmente 
al otro para cuidarse y cuidar mediante prácticas aprendidas en los intercambios de saberes con 
abuelos, abuelas, sabedores, médicos tradicionales y parteras de la comunidad indígena del te-
rritorio, partiendo desde la construcción del plan de vida de cada persona.

	 De esta formación de saberes se reconoce el pensamiento ancestral, se construyen di-
ferentes momentos los cuales se enmarcan en acciones y/o procesos de cuidado, así como lo 
expresa el sabedor Edwar Arévalo: 

“Un aprendiz se distingue cuando está en equilibrio, cuando no se deja ir ni al placer 
ni al dolor, sino mantiene su esencia en equilibrio en ese momento ese muchacho 
está listo para aprender porque no se va a ir a exagerar a la dualidad de lo bueno y 

lo malo", "yo no siento que haya personas malas, por ejemplo, siento que hay ener-
gías que cuando uno no cuida el pensamiento se le mete y lo hacen pensar feo”.

	 Estos pensamientos no pueden reposar en los médicos tradicionales, dado que son guía y 
consejo de la comunidad, y deben cuidar sus pensamientos negativos y positivos para no acon-
sejar erradamente a lo largo de su camino en la medicina ancestral. 

	 Como lo afirma el sabedor Reinel Neuta : “un elemento que me parece importante y es que 
todos tenemos una capacidad y todos compartimos un mismo espíritu, la diferencia es ¿cómo 
desarrollamos esa capacidad? y ahí es donde viene la característica de un médico y una partera, 
la humildad, esa palabra creo que debe ser fundamental en este ejercicio, como yo atiendo un 
paciente con humildad, cómo hago un ejercicio de dar consejo, dar consejería, dar guía desde la 
humildad, tenemos todas las herramientas y creo que se han rescatado, se han recordado muchas 
de las herramientas ahora ¿cómo las aplicamos?"

6	 Círculo de palabra sabedores, parteras y médicos tradicionales, sabedor de la comunidad Muisca de Bosa, Bogotá, marzo de 2023.

Recorrido territorio sagrado Cerro de Qininí. Sabedores, parteras, lideres de la comunidad Muisca de Bosa durante una visita al territorio. Archivo 
fotográfico cabildo indígena Muisca de Bosa. 
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Recorrido territorio sagrado Cerro de Qininí. Sabedores, parteras, lideres de la comunidad Muisca de Bosa durante una visita al territorio. 
Archivo fotográfico

	 Estos elementos son importantes para definir no sólo qué debe aprder un médico tradi-
cional, sino también reconocer que se deben cultivar ciertas características propias inherentes 
a los conocimientos ancestrales.
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Círculo de palabra consejo de salud y consejo de educación. Archivo fotográfico del cabildo indígena Muisca de Bosa
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Rutas de atención 
Desde el plan de vida de la comunidad Indígena Muisca de Bosa "Palabra que cuida y protege la 
semilla”,7 soportado en la cosmogonía y cosmovisión Muisca, se crea una estructura organizativa 
como cabildo indígena, con el fin de ordenar el andar de la comunidad.  Dentro de esta estructura 
organizativa se encuentra el Estantillo de medicina tradicional y salud, conformado por médicos 
ancestrales, sabedores, parteras, profesionales de la salud, líderes, autoridades, y comuneros in-
teresados en generar acciones para mitigar las enfermedades y mejorar la salud de la comunidad, 
lo cual llevó a conformar en el año 2008 el Consejo de Medicina Tradicional y Salud.

	 A partir de esta estructura organizativa, la comunidad Muisca de Bosa organiza sus proce-
sos de atención desde la medicina ancestral, consolidando un espacio de encuentro y formación 
para el conocimiento de la medicina desde la espiritualidad Muisca. El principal lugar para este 
desarrollo es el Qusmhuy, o casa ceremonial y de aprendizaje de la comunidad Muisca de Bosa. 
En segundo lugar está la Casa de medicina, en donde se realizan las atenciones, la ficha de ca-
racterización de los comuneros, valoraciones iniciales, sobos, masajes, terapias y limpias, entre 
otros. Finalmente, en tercer lugar, se encuentra la huerta, en donde se siembra y se utilizan las 
plantas del territorio. 

"El cabildo Muisca de Bosa cuenta con un centro de atención en medicina ancestral 
entendido como el espacio construido en lo físico y en lo espiritual, con la función 

albergar todas aquellas prácticas propias en la sanación del ser, la familia y la comu-
nidad, está conformado por un grupo de médicos ancestrales, parteras, terapeutas 

tradicionales, empoderados en medicina ancestral y sabedores tradicionales.
Atiende a toda la población indígena y no indígena que requieran un acompaña-

miento en medicina ancestral y partería, en busca de la sanación física y espiritual 
para un buen vivir.

Desde los cuatro principios en la medicina ancestral, derecho mayor, cosmovisión, 
cosmogonía, ley de origen".8

7.	 El cabildo Indígena Muisca de Bosa define entre 2019-2020 el Plan de Vida de la Comunidad Muisca de Bosa Palabra que cuida y  protege la 
semilla; un instrumento de construcción colectiva, desde ejercicios participativos por clanes, consejos, y grupos de interés  de la  comunidad, 
con el objetivo de auto-diagnosticar, proyectar y acordar lo horizontes para la comunidad, reafirmando su ejercicio político y de gobierno pro-
pio. Definido en 7 estantillos; Territorio, Economía y sustentabilidad, Gobierno y Justicia Propia, Medicina tradicional y  alud, Educación propia, 
Cultura, Espiritualidad y pensamiento Muisca. 

8.	 Círculo de palabra sabedores, parteras y médicos tradicionales, sabedor de la comunidad Muisca de Bosa, Bogotá, marzo de 2023.

Visita al territorio sagrado. Laguna Iguaque (Boyacá). Sabedores, parteras, lideres de la comunidad Muisca de Bosa. 
Archivo fotográfico del cabildo indígena Muisca de Bosa.  
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	 Es así como el Consejo de Medicina Tradicional y Salud consolidó la atención a partir de 
una guía de manejo en atención, enmarcada en los siguientes pasos: 

Historias de vida: es un documento de construcción propia, de carácter privado y con-
fidencial donde se consigna la información de los pacientes, diligenciado por un iniciado 
o aprendiz de la medicina, los cuales buscan recolectar datos personales, antecedentes 
en salud, motivo de la consulta y/o tratamientos a realizar, con el fin de tener un archivo 
de atención en medicina ancestral y poder llevar un seguimiento del paciente frente a los 
diferentes tratamientos que deben registrarse.

Atención en medicina ancestral: es la consulta por el médico ancestral y/o partera, quien 
identifica el estado de salud del individuo, familia y comunidad, tanto físico y espiritual, 
a través de la historia de vida, por medio del diálogo, escucha y observación, para poder 
entender la situación y, así mismo, poder entrar a realizar un tratamiento en caso de des-
armonías, buscando la sanación y prevención de enfermedades.

Despojo: es una atención diferencial de la consulta donde se realiza un rezo y se pretende 
limpiar un tema espiritual de descarga energética con el fin de despojar lo negativo a través 
de las plantas, riegos, esencias y el rezo que se realiza durante la limpieza.

Limpieza espiritual: es una atención donde se identifica el riesgo de salud tanto físico 
como espiritual. Hay variedades de limpiezas espirituales para sacar lo negativo a través 
de las medicinas, como las que se realizan con la planta del tabaco, limpiezas del cuerpo, 
confieso entre otros.

Tratamientos: son aquellas acciones que remite el médico ancestral o la partera para ge-
nerar armonía física y espiritual a través de la toma de remedios, purgas, despojos, baños, 
vaporizaciones, limpiezas, sobos, masajes y terapias.

Terapias (emplastos): es la conexión existente entre la terapeuta y el paciente, a través de 
las manos, con el fin de armonizar el cuerpo físico y espiritual por medio de aceites y así 
poder identificar desarmonías y lograr moldear el cuerpo físico, conectando lo espiritual 
según vivencias que se dan a través del diálogo (sentir, escuchar, palabra) con el paciente9.

	 Esta ruta de atención se materializa en la casa de medicina de la comunidad Muisca de 
Bosa, desde el mismo ingreso de las personas que acuden a las atenciones en medicina tradicional 
y partería. Es importante mencionar, que cada médico o sabedor maneja desde su aprendizaje 
diferentes formas de atención en la consulta, como bien lo describe la médica tradicional María 
Nelsy Chiguasuque: “yo creo que cada uno desde nuestro saber tiene su propia ruta, por ejemplo, 
yo puedo primero hacerle una limpieza con unas hierbas y después le hago mi atención y esa es 
mi ruta personal, cada uno la tiene, creería que es importante fortalecer más la ruta de atención 
comunitaria". De esta manera, los médicos tradicionales, sabedores y parteras se entrelazan para 
guiar un solo pensamiento centrado en el equilibrio de la persona, familia y comunidad. 

9.	 Círculo de palabra sabedores, parteras y médicos tradicionales, sabedor de la comunidad Muisca de Bosa, Bogotá, marzo de 2023.
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	 Otra práctica de atención en medicina tradicional y partería es la consulta espiritual, que 
en palabras de la partera Yuli Chiguasuque se define como: “la consulta espiritual, cada sabedor o 
sabedora aprende a hacerla a su manera, se comprende de una lectura profunda, desde el cuerpo 
como territorio, desde mi territorio como partera, para poder leer el territorio del otro, desde ese 
otro conocimiento yo leo el territorio por medio del masaje, del baño, de la consulta de lo que 
cada uno hace para esa lectura”. De esta manera, cada sabedor o sabedora realiza una lectura 
guiada al bienestar físico y emocional de los comuneros.

	 En los círculos de palabra realizados, se encontró que una de las prácticas por fortalecer 
en la comunidad es el autocuidado del cuerpo, mente y espíritu. Frente a esto, el sabedor Oswal-
do Galeano menciona que:"estamos pensando después de que se está enfermo, pero la idea es 
implementar la medicina mucho antes”. Estas palabras abren un camino de reflexión hacia la 
medicina preventiva, permitiendo reflexionar en el planteamiento de estrategias en comunidad 
para disminuir las enfermedades o las consecuencias de estas, fortaleciendo la medicina desde 
cada familia, como lugar de primera atención, buscando afianzar la idea de: cómo me cuido para 
poder cuidar.  

Círculo de Palabra consejo de esiritualidad. Archivo fotográfico del cabildo indígena Muisca de Bosa.
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2.	 Partería Tradicional 
“

Los abuelos nos decían: yo sé que mi cordón umbilical está sembrado en tal lado, 
eso hace que tenga una estrecha relación con ese territorio 

se cuidan, lo aman, se protegen mutuamente 
y cuando eso se pierde pues queda 

el ser humano perdido”10

Edward Arévalo Neuta, sabedor.
 

10.	 Círculo de palabra sabedores, parteras y médicos tradicionales, sabedor de la comunidad Muisca de Bosa, Bogotá, marzo de 2023.
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Historia
Desde el origen del pueblo Muisca, la madre Bachué salió de la gran laguna de Iguaque "vientre 
sagrado-, origen del pueblo Muisca, gran madre paridora del linaje Muisca. En el inicio de estos 
tiempos la madre parió y enseñó el don de cuidar a la humanidad, cuido que fundamenta la ley 
de origen: cuido del agua, cuido de la tierra, cuido del fuego, cuido del aire y, en lo humano, 
cuido al otro, al pensamiento. La premisa de “no hacer daño, no hacerme daño, no permitir que 
me hagan daño” permitió tejer el pensamiento de oro del pueblo Muisca.      

	 Anteriormente, las familias se acompañaban en todos los ciclos de vida por medio de la medicina 
de las plantas, el territorio y el alimento propio como medicina preventiva; se cuidaban también con 
la armonía del cuerpo, espíritu y pensamiento, manteniendo así el orden y la salud del pueblo.

	 Así mismo, los nacimientos eran un gran momento de celebración de la vida; momento 
en que la mismísima madre Bachué se transmutaban en el cuerpo de la mujer, pariendo, dan-
do toda su fuerza y amor para traer nueva vida al territorio. Desde la gestación, la familia y la 
comunidad que involucran el cuidado emocional, físico y espiritual de la mujer, madre Bachué 
acompañaba las cuatro lunas dentro de la gestación: Luna nueva (primer trimestre), Luna cre-
ciente (segundo trimestre), Luna llena (tercer trimestre) y Luna menguante (dieta). Por su parte, el 
hombre, compañero de la mujer, se encargaba de los cuidados espirituales y acompañamiento 
desde un profundo aprendizaje de los mensajes y conocimientos que la madre en gestación 
traía para la familia.

	 Hace 33 años, en la comunidad Muisca de Bosa nació una de las últimas mujeres recibidas 
por la gran partera Muisca María Pantano, quien acompañó el parto de muchas mujeres de la 
comunidad. Ella cuidaba sus gestaciones, partos y dietas cuando aún el sistema de salud no tenía 
cobertura total en Bogotá o bien porque desde la tradición las mujeres preferían parir en casa y 
no ir a la clínica. Esta mujer partera entregó su vida a la labor y por medio de sus conocimientos 
en plantas ayudó a sanar a la comunidad. 

“Cuando ese caminar individual entra a jugar un papel importante en la comunidad, 
ya nos toca entrar a revisar de manera colectiva el papel que entra a jugar la partera 

de manera individual y colectivo de esta manera me parece fundamental el papel de 
la partera con el ejercicio de cuidar la vida y desde ahí viene el cuidado del parto de 
la comunidad el niño la niña. Recordar que cuando nace no es un niño de la mama 
si no de la familia. En esa medida desde esa concepción de familia y de comunidad 
entonces la partera tiene un papel de armonización con la madre, con las plantas y 

con la comunidad". 

Sabedor Reinel Neuta

	
	 Debido al crecimiento de la ciudad y a la contaminación del territorio y del agua, las fa-
milias de la comunidad Muisca de Bosa cambiaron su forma de vida, pasando de ser familias que 
cultivaban sus propios alimentos a consumir alimentos ajenos, lo cual terminó por afectar el 
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cuerpo de las mujeres. Algo similar ocurrió con las largas jornadas de trabajo sentadas o quietas, 
que transformaron los cuerpos, afectando así el buen desarrollo de los partos.

	 Adicionalmente, con el tiempo, se potenció la medicalización occidental de los cuerpos 
indígenas, particularmente frente al proceso natural de nacimiento de las personas nativas, algo 
que por muchísimos años fue una práctica propia de las abuelas Muiscas. Esto ha implicado que 
las mujeres cedan su poder al momento de parir, olvidando la fuerza del espíritu del linaje feme-
nino, quien permite ser y encontrar el poder creador.

	 Sin embargo, en los círculos de palabra se escucharon las historias de cómo las parteras 
han tenido sus procesos de aprendizaje y trabajo en la comunidad, se encontraron relatos basa-
dos en las experiencias personales que llevaron a estas mujeres a decidir ser parteras cuidadoras 
de vida de la comunidad.

"Bueno para empezar, parte de una iniciativa propia, 
yo me pongo a visionar un poco en memoria de lo 
que hacía la Sra. María, escuchar a doña Fidelina, a 

doña Elena ellas decían que antiguamente se gesta-
ba y ella -la partera llegaba en el momento de parir, 
no había quien recibiera ese parto como tal- tenían 
en la memoria a doña María Pantano y la llamaban-  

En algunas ocasiones lo hicieron solas las mamás, 
decían tengo dolores vayan y llámenme a la abuela y 

muchas llegaban sobre el tiempo o arreglar ya al fi-
nal, entonces a ellas se les llamaba partera. Entonces 

para mí es una iniciativa, es una compañía, es una 
persona que presta un servicio sin ninguna necesi-

dad, si no que era su sentir.

Siento que hubo muchas parteras por eso, llega-
ban a arreglar y lo único que pedían eran trapos 

para recoger la placenta en un costal revisaban que 
estuviera completa, buscaban un lugar especial, un 

lugar tibio.
  

Digamos yo inicie el proceso de partería porque 
mi mami me cuenta que cuando yo nací, ella sintió 
muchos dolores y llamaron a doña María Pantano, 

entonces la partera no es solo la que recibe, sino 
también la que acompaña durante la gestación, ella 

era la que arreglaba a mi mami, decía: yo iba don-
de doña María Pantano para que me arreglara, me 

sobaba, me moviera y ya. 
Palabras de la Médica y partera Mónica Cobos.

Partera tradicional Mónica Cobos. Archivo fotográfico Cabildo. 



                                                                                                            Secretaría Distrital de Salud

25

La partera acompañaba y desde su saber y espíritu ha-
cían que el bebé se acomodara, mi mamá contaba que 
ella una vez no pudo parir, entonces la partera lo que 
hizo fue meterle un huevo a la boca, pujo y ahí sí salí yo. 
El proceso de la siembra de la placenta lo hizo cerca a 
la zanja, porque ahí era la cocina y después del parto 
acompañó su dieta, su dieta era no parase 40 días de la 
cama, para no coger frío, les llevaban huevos con ruda, 
caldo de gallina, y ahí no terminaba todo, porque la hija 
creció y si se caía, la llevaba donde doña María Pantano 
a que la sobara porque fijo la niña estaba descuajada, o 
se abría de pecho. Nos daban esas agüitas de apio para 
el dolor de estómago y si no pasaba, entonces estaba 
descuajada. entonces no solo era la partera sino la mé-
dica tradicional de la vereda. 

Yo tengo en la memoria que las manos de ella eran muy 
pequeñas y delicadas, ella nos levantaba de los pies, ella 
nos fajaba con trapos y decían que se debía estar tres 
días con el trapo y yo recuerdo que desde lo espiritual 
doña María Pantano la traigo en la memoria para que 
me guíen en el trabajo con ese conocimiento tan vivo. 
Me ha acompañado desde lo espiritual desde el cono-
cimiento de las abuelas, desde las memorias, sabidurías             
y conocimiento. 

Mónica Cobos - partera
Hijas de la abuela partera María Pantano. Archivo fotográfico Cabildo.

	 Como se mencionó, hace 33 años nació Mónica Cobos, quien lleva un proceso de 15 años 
de aprendizaje en medicina tradicional y ahora es partera de la comunidad Muisca de Bosa. Mónica 
ha resignificado el acompañamiento de María Pantano a su progenitora, sintiendo el llamado de 
acompañar a otras mujeres de una manera amorosa y tranquila en sus procesos de gestación, 
partos y dietas. 

	 Se evidencia en los relatos de las abuelas de hace 30 0 40 años que ellas mismas se aten-
dieron sus partos y en algunas ocasiones las personas que les ayudaban en el proceso eran sus 
esposos o hijos, lo cual evidencia la gran fuerza de las mujeres de nuestra comunidad, las cuales 
se apoyaban en sus familias o parteras para traer nuevos seres al territorio sin ningún tipo de 
intervención médica occidental.

	 Estos relatos evidencian que las parteras de la comunidad Muisca de Bosa han tenido pro-
cesos de vida que las han llevado a acompañar familias desde la partería tradicional y en algunos 
casos la transmisión de este saber ocurre de madres a hijas. Antiguamente los procesos familiares 
de trasmisión de saber garantizaron la pervivencia de la práctica de la partería durante muchos 
años. Las abuelas recibían los partos de sus hijas y nietas y ellas iban acompañando y aprendiendo. 
Esto ha permitido que aún hoy existan mujeres practicando y defendiendo la partería tradicional 
como una práctica espiritual y cultural de la comunidad Muisca de Bosa.
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"Hay algo muy bonito para rescatar acá y es algo que 
hacemos todas, el amor de querer hacer. Cada una 
tiene un don. Está la ancestralidad, en casa somos 

cuatro yo soy a la que más le gusta la medicina tra-
dicional, siempre ande con mi mamá y supe de esa 

fuerza que nos entregan nuestras mayoras.
También nos entregaron mortuorias y de ahí en-
tendimos muchas cosas, entonces es bonito mi 

caminar, he conocido parteras sobanderos y soban-
deras, ellos también merecen un respeto. Desde lo 
personal muchas veces se debe tener equilibrio en 
la palabra independiente de sus creencias, hay que 

saber escuchar también. 

Entendí que la partería es el sentimiento, es ese 
acompañamiento de una abuela del Putumayo, y 

con las compañeras Pijao y Pasto. He tenido la opor-
tunidad de llegar a diferentes espacios, poco a poco 

como dice mi mamá gateando". 
Palabras de la médica y partera, Diana Garibello. 

Diana Garibello y Elena Alarcón, parteras de la comunidad Muisca de Bosa.

"Yo inicié mi aprendizaje de medicina tradicional hace 15 
años; empecé a acompañar un proceso de acciones afir-
mativas en la comunidad, allí conocí la medicina tradi-
cional más de cerca, mi hija en ese entonces estaba muy 
enferma de los pulmones solo tenía 2 años y la medicina 
alópata no lograba curarla, realice ceremonia de medina 
con una abuela y con el profundo conocimiento de esta 
abuela y el consejo recibido, limpieza con plantas logre 
cambiar hábitos y sanar procesos espirituales que tenían 
a mi hija enferma.

Hace 11 años quede embarazada de mi segunda hija, y 
conocí una partera la cual realizó mi acompañamiento, 
no fui a clínica, solamente tuve los cuidados que se ha-
cen desde la partería tradicional, fue un sentir instintivo, 
un llamado digo yo de la madre, quien despertó en mí 
el deseo de parir en casa a mi hija, al realizar este acom-
pañamiento por partería fue un espacio maravilloso de 
contención, cuidados, masajes y sobos, y mucho apoyo 
espiritual y emocional que siento yo fueron indispensa-
bles para que el parto se diera bien en la casa en com-

Yuli Chiguasuque, partera de la comunidad Muisca de Bosa. 
Atención de partería 2022.
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	 Actualmente, la comunidad Muisca de Bosa cuenta con un saber cultivado en mujeres, 
siendo ellas quienes permiten la transmisión desde la enseñanza. Hoy se cuenta con diferentes 
espacios en los que más mujeres u hombres pueden tener como opción el parto en casa, el 
acompañamiento del consejo y del poder de las plantas. Gracias a la decisión de estas mujeres 
de formarse y continuar con la tradición, la comunidad puede continuar con este legado. Así, 
la comunidad cuenta con una escuela de partería y con un espacio en el que se pueden reunir 
madres y niñas que inician su menarquia, en donde es indispensable un acompañamiento.

	 En sus palabras, la abuela Isabel comparte una experiencia en la cual le entregaron he-
rramientas para terapias por primera vez, como muchas otras mujeres médicas tradicionales y 
parteras de la comunidad. Así mismo, refiere que recibir las medicinas y las enseñanzas ha sido 
un proceso de vida fuerte, ya que las enseñanzas de un mayor se deben recibir a través de tras-
nocho, ayunos, purgas, baños, entre otros. Sin embargo, esto es parte del proceso de sanación 
personal de cada una de las aprendices al momento de iniciar el camino de medicina. 

	 Los abuelos comparten palabra explicando que este camino de partería es un continuo 
proceso de sanación personal, en la medida que las aprendices van sanando su espíritu, su cuerpo 
y sus familias, van avanzando en el camino. Por esta razón no es fácil que las personas asuman 
la responsabilidad de la partería, ya que es un compromiso de vida, vida que la persona entrega 
al servicio de la humanidad y al cuidado de la comunidad.
	
	 Este caminar evidencia que hoy en día se está sembrando nueva gente en la comunidad, 
siendo las semillas nuevas en el territorio que se deben cuidar, desde el momento del naci-
miento, desde el acompañamiento de sus familias, desde el acompañamiento a las decisiones 
de las mujeres.

pañía del papá y la hermanita, parimos en familia siendo esta una de las experiencias más significativas de 
mi vida después de mi primer hija, fue un momento de evidenciar en mí la fuerza de las mujeres antes 
de mí, que han parido desde el inicio de la humanidad, resignifique mi feminidad, mi maternidad y esta 
experiencia despertó en mí las ganas de aprender partería, tuve las dos experiencias, en clínica para a mi 
primer hija, un lugar frio solitario donde la vida es un paciente más del sistema, y tuve mi segunda hija en 
un lugar cálido, amoroso y cuidado espiritualmente entonces pensé: todas las mujeres deberían tener la 
oportunidad de parir de esta manera tan amorosa y acompañando a los seres que llegan a este territorio, 
asi se cuida y protege la vida, desde el nacimiento como ley de origen de nuestro pueblo.

Así, un año después decidí empezar mi aprendizaje de partería y ahora aquí estoy; ya el niño más grande que 
he recibido, este año cumple 7 años, este tiempo ha sido de acompañar a muchas mujeres en sus momentos 
de tristezas, duelos, enfermedades y partos, siento profundamente que esta labor construye comunidad, una 
como partera termina siendo como parte de esa familia, en agradecimiento y compartir no sólo en el parto 
sino acompañando a las familias a criar y cuidar a sus hijos desde la medicina e incluso acompañando las 
dificultades de pareja y familiares que se van presentando en el camino, hoy agradezco al espíritu de padre 
y madre porque me dieron esta labor, labor que hago cada día como parte de mi vida, mis hijas hacen parte 
del proceso me acompañan a partos y a realizar mis atenciones, no sé si serán parteras en el futuro, 
pero sé que se ha sembrado con mucho amor el cuidado a la mujer en sus corazones" 

Yuli Chiguasuque, partera tradicional. 



Medicina Tradicional y Partería de la Comunidad Muisca de Bosa

28

Isabel Neuta, partera de la comunidad Muisca de Bosa. Archivo fotográfico del Cabildo

"La partería es un don no todos tenemos ese don nosotras somos siete hermanas y la única 
que estoy soy yo, entonces no todas tenemos esa sabiduría que yo, por lo menos desde donde 
yo digo que es una eventualidad que uno tiene porque en el momento que yo salí desde que 
tenía 15 años me dice cargo de 100 madres lactantes y gestantes, y también soy costureras la 
comunidad la conoce como costurera hace más de 35 años, pero un día el taita me dijo y me 
preguntó qué era lo que teníamos a nivel espiritual y a nivel personal mi vida realizada de lo 
de la costura y él me dijo no esta no es su misión, con el tiempo lo dirá y después fue cuando 
me hicieron esa entrega, y esa experiencia para mí fue muy terrible porque a mí me dieron esa 
medicina de allá y yo estaba arrodillada y yo sentía como cómo las benditas almas quemándose 
yo me quemaba y me quemaba fue terrible y yo dije que me iba fue terribles entrega, pero me 
entregaron lo del seno me entregaron el totumo ahí fue cuando yo tuve ese entrega y de ahí es 
que yo me fui apoderando más más y más y ahí estoy". 

Abuela Isabel Neuta, partera.
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Definición de partería 
"La partería sostiene y resguarda la vida"11

La partería tradicional y ancestral es el conjunto de saberes, conocimientos y experticias, logrados 
a través de la experiencia personal y de comunidad en torno al cuidado y acompañamiento de 
las mujeres y familias en todos los ciclos de su vida. Además, en las etapas sexuales y reproducti-
vas de pregestación, gestación, parto, posparto y duelo, estos conocimientos son heredados o 
transmitidos de generación en generación, y son parte fundamental de los usos y costumbres 
de la comunidad Muisca de Bosa, siendo estos conocimientos una matriz de pensamiento fun-
damental en su pervivencia. 

	 El rescate y el fortalecimiento de la partería Muisca es de vital importancia porque es una 
labor que cuida la vida. Las parteras son quienes se encargan de la nutrición de una comunidad, 
son lideresas políticas, encargadas de las ceremonias de paso que se realizan durante los ciclos de 
vida de las mujeres, tales como: la primera luna-niñas, inicio de la sexualidad, uniones de pareja, 
separaciones, retiro de la luna-menopausia y muerte. Ellas salvaguardan los derechos sexuales 
y reproductivos, sostienen en sí su sabiduría, su don, su intuición. 

	 Cuando el niño nace viene con una energía y una abundancia, se orienta a la familia a or-
ganizar y limpiar la casa, tenerla dispuesta para que ese ser llegue y encuentre las comodidades 
físicas y espirituales y potencie lo que él trae en su misión, pues desde allí nacen los gobernadores, 
los médicos tradicionales, las parteras, los líderes, etc. Es desde el nacimiento, en la lectura de 
la placenta, donde se ve la energía de ese ser, y la labor de servicio que trae a su familia, comu-
nidad y territorio.  En el caso particular del pueblo Muisca, por medio de las lecturas de placenta 
es posible anticipar cuando una persona va a ser líder, algo que lo diferencia de otras culturas 
indígenas en las mujeres. 

	 Así mismo, dentro de sus conocimientos, las parteras tradicionales realizan la lectura de 
territorio-cuerpo de la mujer y cada una de las familias, con el fin de armonizar, limpiar y poner 
en orden la enfermedad, las emociones y el espíritu de la persona que atiende antes, durante y 
después de la gestación, con el fin de sanar enfermedades y buscar que el parto sea óptimo para 
la madre y la familia.

	 La partera Yuli Chiguasuque manifiesta que esta ruta de atención propia ayuda a crear una 
relación única e íntima con cada madre y cada bebé, en su cuidado integral, en donde a partir de 
los conocimientos en partería se orienta el uso de dietas, plantas, masajes, diversas infusiones, 
baños de inmersión, baños de sudoración, sahumerios, soplos y masajes, que hacen parte de la 
labor y atención de las parteras de la comunidad Muisca de Bosa.

 “Yo veo que la partería es una lectura, ¿por qué? Porque la partería cuando se ma-
neja uno tiene que llegar a generar un impacto emocional y físicamente, entonces 
eso lo maneja la partera y es muy esencial que aparezca porque es una lectura de 

11.	 Círculo de palabra sabedores, parteras y médicos tradicionales, sabedor de la comunidad Muisca de Bosa, Bogotá, marzo de 2023.
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esa persona que va a empezar a traer otro ser a este mundo, entonces yo sí creo 
que debería ir en esa lectura el cómo se encuentra la mujer que está pariendo, sí 

debería aparecer esta lectura en ese momento”. 

Oswaldo Galeano, sabedor. 

	 Desde la partería tradicional en el territorio de Bosa se realiza la transmisión y compartir 
de saberes y aprendizajes entre sabedores, terapeutas, parteras, médicos tradicionales, equipo 
de salud y comunidad en general; en pro del fortalecimiento de usos y costumbres a través de 
la oralidad, el consejo, la ofrenda, los círculos de palabra, el diálogo de saberes, el hacer, etc., es 
decir, desde prácticas cotidianas y aprendizajes heredados de manera vivencial.

	 Este proceso se ha logrado fortalecer a partir del reconocimiento y la transmisión de las 
prácticas propias, que han sido heredadas ancestralmente para la pervivencia de la comunidad 
Muisca de Bosa. Por esto, recientemente han surgido proyectos, programas, talleres y numero-
sos encuentros con la comunidad y, en especial, con mujeres, niñas y mayoras para conocer y 
comprender todo aquello relacionado con la partería, los ciclos lunares, la medicina tradicional, 
el reconocimiento y uso de las plantas propias del territorio, entre otros.

Recorrido territorio sagrado Cerro de Qininí. Sabedores, parteras, lideres de la comunidad Muisca de Bosa durante una visita al territorio.                       
Archivo fotográfico cabildo indígena Muisca de Bosa. 
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¿Qué hace una partera?
La partera tradicional Muisca de Bosa cuida y acompaña para crear una relación única e íntima 
con cada madre, cuidando que su parto y dieta se den en armonía con su orden propio, cuidando 
la vida como ley de origen desde la madre Bachué. 

	 En su cuidado, integran el uso de dietas, plantas, masajes, diversas infusiones, baños de 
inmersión, baños de sudoración, sahumerios, soplos, masajes, entre otros, realizando ceremonias 
de llamado para cuidar el espíritu de la familia que gesta y llamar en espiritual al ser que viene 
(ceremonia de llamado). Entienden que lo ideal es la mínima intervención, apoyan el amaman-
tamiento y acompañan con su presencia y rezos. 

	 La partera tradicional considera que el parto es un evento natural de vida y creación, que 
representa el paso del mundo espiritual al mundo físico. La partera cuida el aliento de la madre al 
parir y el aliento del ser que llega, armonizando y celebrando su llegada con ceremonias, cantos 
y danza –festejo tradicional de bienvenida a los seres que llegan–. De igual manera, realiza toda 
una ritualidad para recibir a la abuela placenta, para así sembrarla en el territorio como lo hacían 
las abuelas hace 30 años, retomando el significado de la siembra como una forma de volver al 
origen de la madre Hitcha Guaia (Madre tierra), arraigando la comunidad a su territorio, y sem-
brando en los espíritus el cuidado y amor por el otro y por el territorio.

	 En definitiva, las parteras tradicionales son cuidadoras de los rituales, de las placentas, de 
los nacimientos, de la salud de las mujeres, de la medicina preventiva y del cuidado de los niños. 
Gracias a esta labor, reafirman la fuerza femenina creadora de vida que ha sido entregada por la 
madre Bagué en cada uno de los cuerpos y espíritus de las mujeres Muiscas, quienes, lastimosa-
mente, a través del tiempo han venido distanciando de la tradición, adaptándose a la medicina 
alopática, resultado del acercamiento y contacto cultural.

	 La gran labor de las parteras tradicionales, a nivel comunitario, es poder rememorar y 
devolver la confianza, el amor propio y la sabiduría del cuerpo a las mujeres de la comunidad. 

	 Esta responsabilidad implica una misión de vida. Las parteras son mujeres enviadas por 
padre y madre con un don y sabiduría para desempeñar esta labor dentro de la comunidad y la 
sociedad. La partería tradicional hace parte de la vida diaria de las mujeres, con sus rezos, el uso 
de las plantas, el uso de las medicinas y la sanación personal que se realiza cada día.

	 Otra de las prácticas tradicionales desempeñadas por parte de las parteras, antes del 
nacimiento de los bebés, es la ceremonia de llamado al nuevo, para que se sienta la espera 
con amor. Este momento consiste en compartir con la familia alimento, palabra de consejo y 
diferentes trabajos espirituales que nutren de amor y compañía a la madre y a su familia. Desde 
lo espiritual se le hace saber al bebé que ya todo está listo para su llegada, se danza, se canta 
en familia, acompañados del ritmo del tambor y en pensamiento bonito, llamándolo al bebé y 
a su madre para que estén listos al momento del parto. Igualmente, se le dice al bebé que se le 
quiere, se le espera y se le respeta profundamente, abriendo el camino espiritual a estos seres 
que llegan a la comunidad.
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En suma, las parteras acompañan el ritual de nacimiento cuidando el cuerpo de la mujer desde 
los conocimientos aprendidos, respetando los tiempos físicos, espirituales y emocionales de la 
mujer que pare. 

	 Llegado el momento, las parteras arriban a la casa de las mujeres y durante el trabajo de 
parto sostienen las emociones con respiraciones, sahúmos, masajes, caricias, cantos, baños, 
comida y mucho amor, momentos íntimos entre partera y parturienta, momentos íntimos entre 
familia y partera. El papel de la partera es acompañar teniendo claro que la mujer sabe parir y lo 
hace con la misma fuerza de las mujeres ancestrales de nuestro linaje.

	 Es desde el primer nacimiento en el territorio en donde la partera cuida el momento, brinda 
seguridad, tranquilidad y amor para que la mujer, por medio de esta conexión con el cosmos, 
pueda materializar la vida sin complicaciones, desde sus ritmos, sus lloros, sus rezos, sus gritos, 
su dolor y su poder de creación desde el amor.

	 Por este motivo, al nacer los bebés la partera da la bienvenida con cantos tradicionales, 
se festeja, se danza, se come y se ritualiza brindando calor, facilitando el contacto inmediato del 
bebé con su madre. Es así como estos seres se reciben en amor y festejo para que su espíritu se 
sienta bienvenido, sin ningún tipo de maltrato y de esta forma se pueda cuidar su futuro en la 
comunidad:” si eres bien recibido en tu parto, nunca te sentirás perdido, ni solo, ni rechazado"12. 
Desde allí, la partera cuida la salud espiritual y emocional del ser que llega, porque reconoce que 
de la forma en la que se están recibiendo los seres humanos es como nos estamos construyendo 
en sociedad.

12.	 Círculo de palabra sabedores, parteras y médicos tradicionales, sabedor de la comunidad Muisca de Bosa, Bogotá, marzo de 2023.
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Luego del nacimiento del bebé, también se espera 
y acompaña el nacimiento de la placenta, el cual 
se entiende como el nacimiento de la abuela que 
cuidó y nutrió al bebé durante los nueves meses 
de gestación. Esta práctica se realiza desde la 
ritualidad, desde el cuido de la salud de la madre, 
no se realiza intervención, sino que se espera a 
que la placenta nazca, para recibirla con Profundo 
respeto, en tanto ser espiritual.

	 Posteriormente, la placenta se siembra 
en el territorio, en agradecimiento a la Hystcha 
Guaia (Madre tierra), por su haber materializado 
a nuevo ser en el territorio. De esta forma la pla-
centa se guarda o se entierra dependiendo de las 
características de la familia, por ejemplo: cuando 
el niño se enferma no se le corrige, sino que se 
hace un trabajo espiritual con la placenta, orde-
nándola, revisando su lugar de enterramiento, 
considerando si es un sitio sagrado. Por último, se 
realiza una ceremonia en el lugar para que el niño 
se redireccione, o se sane, o su familia encuentre 
palabra de consejo. 

	 No obstante, lo anterior, la conexión de 
las personas con el territorio, por medio de la 
placenta, se ha perdido. Por esto se presenta 
una generación totalmente desconectada con 
su sentido de pertenencia hacia el territorio. 
Hay casos donde algunas personas destruyen 
lo público porque no lo sienten propio. La des-
conexión con el territorio difumina la historia 
de nuestros mayores. 

	 Finalmente, el cuidado de la dieta desde 
el conocimiento de las abuelas es fundamental 
para la salud de las mujeres a futuro. Luego de 
que la madre sale de dieta se realiza la cere-
monia de siembra de placenta de los niños al 
territorio, para arraigar a estos seres Muiscas, y 
así siempre sepan de dónde vienen, sin olvidar 
que su origen, su cuerpo y su espíritu siempre 
estarán protegidos por la Hystcha Guaia (Madre 
tierra). Sin embargo, es importante resaltar que 
la medicina alopática ha llevado a las mujeres a 
desconocer todas estas prácticas. 

Acompañamiento parto. Partera Yuli Chiguasuque. 
Archivo fotográfico Cabildo.
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Rutas de atención
Las atenciones en partería tradicional se realizan en la comunidad Muisca de Bosa desde el co-
nocimiento que se ha recuperado y desde los saberes propios que se han sido transmitido hacia 
las mujeres. La mayoría de las atenciones se basan en el uso de plantas del territorio para realizar 
baños, vapores de ciento, sahúmos, remedios y limpiezas espirituales, fundamentales para la 
armonización y acompañar el proceso de sanación del cuerpo y el espíritu. 

	 Las parteras de la comunidad Muisca acompañan a las personas en sus procesos individuales de 
sanación, teniendo en cuenta que cada persona es un ser único el cual debe ser respetado pues posee un 
proceso de sanación regido desde su propio ritmo. Esto significa que cada atención es única, cada con-
sulta del territorio es única. Por tanto, la partera se centra en la historia de vida de cada paciente. 
Así sea madre e hijo cada uno es diferente, cada uno tiene su propio canto y su propia danza.

	 “Dentro de su ruta de atención, que está siendo guiada y construida por las parteras Yuli 
Chiguasuque y Mónica Cobos. La partera utiliza las plantas dulces, amargas o de poder que se 
encuentran en el territorio de Bosa, para así tratar lo identificado en la consulta. Las plantas son 
entendidas por la comunidad Muisca como un ser vivo con espíritu; espíritu que se denomina 
consejo, y que viene de las propiedades de cada planta. Estas ayudan al comunero a identificar 
la desarmonía física, emocional o espiritual de las enfermedades. Este conocimiento es el más 
ancestral en la comunidad y supone bastantes años de experiencia”. 

	 La comunidad entiende que la conexión con la madre tierra y con el espíritu de las plantas 
permite a los comuneros ser más conscientes al momento den iniciar su proceso de sanación, 
y es por esto, que la partera se vale de los conocimientos de las plantas para dar tratamientos a 
las personas.

	 En este sentido, la partera tradicional acompaña el cuidado de la mujer en sus diferentes 
ciclos; niña, mujer, gestación, abuela, teniendo en cuenta los ciclos lunares y el movimiento de la 
energía del territorio como eje fundamental para el cuidado del cuerpo y el espíritu que va transi-
tando estos procesos y cambios de vida en conexión íntima y profunda con su territorio (su cuerpo).
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Ciclos lunares

Primera luna: menarquia 
La niña entra en un estado de despertar el cual trae cambios en su cuerpo físico y espiritual. Por 
medio de la medicina las parteras acompañan este tránsito de ciclo para que la niña acepte los 
cambios y se armonice, teniendo en cuenta que su ser ahora va caminando hacia el ser mujer 
con la energía de la madre Bagué, energía de vida.

	 Para buscar la aceptación del cuerpo y el cambio físico que este ciclo de vida conlleva, 
se prepara a la mamá para que acepte completamente los cambios de su hija, a través de la sa-
nación de su propia niñez para que pueda acompañar a su hija, no desde sus heridas de niña, si 
no desde el profundo amor, asumiendo la mujer que en proceso de sanación puede llegar a ser. 
Este proceso de primera luna es una oportunidad de unión entre la madre e hija, de sanación 
de la relación y disposición profunda, proceso de cambio que se da evidentemente en la niña y 
espiritualmente en la madre. 

	 Así, la partera acompaña la primera luna de las niñas, realizando una consulta espiritual 
con la madre individualmente y una consulta con las dos, en las cuales se brindan consejos y 
asesoría de cómo se transita este momento con los cuidados tradicionales, para que al crecer la 
niña no vaya a tener enfermedades ni físicas ni espirituales de útero.

Dentro de la ruta de atención en esta luna, se realizan los siguientes pasos: 

Encuentro de masajes madre e hija.

Preparación corporal y espiritual por medio de baños, vapores, masajes.

Ceremonia de luna.

Confieso madre e hija.

Palabra de consejo.

	 Como se ha mencionado, la comunidad Muisca de Bosa entiende la palabra de consejo, 
en la ruta de atención, como una metodología propia desde la tradición oral en donde desde la 
partería se abordan temas fundamentales de cuidado y prevención para las mujeres y niñas de 
la comunidad. Algunas palabras son: 

Placer: tiene que ver con la relación que tiene cada persona con todo lo que existe: con la 
tierra, plantas, animales, elementos, astros, y personas, para que sea una relación placen-
tera y armoniosa, permitiendo salud emocional, espiritual y física en equilibrio. El placer 
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hace referencia a que todas las cosas que hagamos y compartamos deben efectuarse con 
gusto y brindando bienestar.

Menarquia: (primera luna), este es un acontecimiento muy importante que enmarca el 
crecimiento, desarrollo y la sexualidad de las mujeres Muiscas. Por este motivo se hacen 
procesos desde las medicinas propias y trabajos espirituales en familia, en comunidad y en 
el territorio. La partera transmite mensajes de autocuidado, tanto a niñas como a madres. 
Es un momento para cuidar y enaltecer a las dos.  

Cuerpo: la lectura del cuerpo permite conocer profundamente las necesidades físicas y 
emocionales, la partera entiende que desde el nacimiento todos traen una energía para 
cumplir un propósito en el territorio, por tanto, llevar una vida equilibrada y en armonía 
evitará tener enfermedades físicas, emocionales o espirituales.

Anatomía y tradición: la partera comparte conocimientos de la tradición para que cada niña 
y mujer de la comunidad pueda hacer una revisión continua de su cuerpo y pueda leer sus 
mensajes. Un ejercicio de auto revisión de autocuidado es utilizar el pensamiento propio y 
las medicinas de la comunidad para armonizar cada uno de los momentos durante su vida. 

Infusiones: la partera comparte con las mujeres de la comunidad la forma de preparación 
de infusiones, aromáticas, emplastos y cataplasmas que se pueden usar los días en que 
llega la menstruación-luna, para aprender a cuidar su útero, sus emociones y su cuerpo. 
Estos consejos los han transmitido las abuelas del territorio en familia y desde la partería 
se quieren seguir fortaleciendo para que no se pierdan.

Niñas de 16 a mujeres
En esta etapa se realiza acompañamiento y consulta para abordar los siguientes temas:

Ciclo lunar – Menstruación.

Placer.

Sexualidad.

Cuerpos cuidados para el útero con plantas naturales, infusiones y emplastos.

Maternidad.

Aborto.

Alimentación.

	 Las parteras tradicionales tienen conocimientos en autocuidado y medicina de mujer, la 
cual es utilizada para atender enfermedades ginecológicas o de útero y senos, además de mu-
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chas otras enfermedades que padecen las mujeres de la comunidad, siendo estas tendidas de la 
siguiente manera:

Consulta espiritual.

Vapor o baño o limpieza con plantas.

Sesión de masajes y sobos tradicionales.

Tratamiento por medicinas naturales que se requieran de acuerdo con la enfermedad.

Seguimiento a los avances y acompañamiento de las pacientes hasta la sanación.

Palabra de apoyo y consejo sobre los procesos emocionales y espirituales que han llevado 
a la mujer a la enfermedad.

Purgas, confieso, visitas al territorio, sanción de historia de vida, recuperación de placenta y 
armonización de relaciones.

Mujeres gestantes:
Dentro de la ruta de atención este momento de acompañamiento parte del mito de origen de la 
comunidad Muisca de Bosa en donde la madre Bachué pobló al mundo, por tanto, se entiende 
como un momento sagrado para las mujeres que toman la decisión de gestar y dar a luz un nuevo 
ser en el territorio. Aquí la partera acompaña a cada mujer a transitar de manera tranquila cada 
uno de los ciclos de la gestación, con sobos y prácticas propias empleando plantas del territorio. 
En este momento se realizan seis diferentes procesos:

1.  Acompañamiento en consultas con la partera tradicional y la mujer gestante

En las cuales, por medio de los sobos, lectura de territorio (el cuerpo de la mujer) y consulta 
espiritual, se define una ruta de acompañamiento de acuerdo con las necesidades espirituales, 
físicas y emocionales de la mujer que gesta. Estas consultas se realizan de una a dos veces al mes, 
y se realizan tratamientos como:

Baño, vapores, y emplastos con plantas del territorio.

Soplos, sahúmos y limpiezas espirituales de acuerdo con las necesidades de la mujer gestante.

Sobos, y masajes tradicionales con aceites naturales para acomodación de huesos y pre-
paración del cuerpo para el momento de parir.

Cantos y rezos tradicionales.
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2.  Sesiones grupales de preparación para el parto y la maternidad 

Desde los conocimientos adquiridos en la tradición oral del pueblo Muisca, en sus usos y cos-
tumbres para el cuidado de la maternidad, las parteras brindan sesiones de acompañamiento para 
aportar a las mujeres y a sus compañeros conocimientos para el reconocimiento consciente en 
la relación de pareja, cambios fisiológicos, emocionales y espirituales del cuerpo.

Cambios físicos, emocionales y espirituales en la mujer gestante.

Cuidados tradicionales en la gestación.

Masajes relajantes.

Círculo de palabra, tejido mochila o moyos para las placentas.

Maternidad desde el cuido.

Vínculo afectivo prenatal.

El parto.

La placenta.

Dieta cuidados tradicionales.

Plan de parto.

Amamantar.

3.  Ceremonias y preparación espiritual

Son momentos en la ruta de atención en los que se acompaña a la familia y a la mujer para pedir 
permiso, agradecer, ofrecer y conectarse con la madre tierra: 

Ceremonias de llamado.

Visitas a los territorios.

Medicina placentaria.

Cantos de placentas y siembra.
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4.  Acompañamiento al parto en casa

El parto es uno de los momentos que expresa la plenitud emocional, sexual y física de las mujeres. 
Es el momento de recibir la vida que llega, desde el canto y la danza, único en cada mujer y cada 
cuerpo. Desde la ruta de atención las parteras acompañan desde el respeto de las decisiones de 
las mujeres y familias.

	 Las parteras Muiscas atienden el parto en casa, si así lo desean las mujeres, brindando es-
pacios seguros y respetando los tiempos fisiológicos de cada mujer para que su parto se dé sin 
complicaciones.

5.  La dieta, cuarentena o puerperio

Es acompañado con cuidados enfocados en la restricción de movimientos y labores, alimenta-
ción, infusiones, vapores y baños, cuidados de lactancia, ajuste de huesos, sobos para acomodar 
el cuerpo y cierre de dieta, tiempo en el cual se ayuda a transitar emocionalmente a la mujer 
durante el proceso de renacimiento hacia una nueva mujer, madre, esposa o hija, logrando fi-
nalizar la dieta armonizada:

Día 1. Recomendaciones de dieta, masaje fajada emplasto y masaje bebé.

Día 2. Acompañamiento lactancia

Día 3. Masaje tradicional vaporización fajada

Día 4. Masaje tradicional, baño, emplasto- masaje bebé.

6. Cierre de dieta 

El día cuarenta dentro de los cuidados posparto, es un momento muy importante para la salud 
de las mujeres en los años siguientes al parto. 

	 Desde la tradición, este día se llama cierre de dieta, en donde se recomienda total quietud 
a las mujeres, y en donde la partera visita a las mujeres y realiza masajes de cierre de cadera y de 
ajuste de huesos, masajes para fortalecer los músculos, y vaporización y baño para que eliminar 
fríos en el cuerpo. Este día se realiza un ritual de cierre espiritual del cuerpo energético de la 
mujer enalteciendo y agradeciendo a su cuerpo y su espíritu por haber parido un nuevo ser en 
el territorio.

	 En este momento de la ruta de atención se realiza la revisión del bebé y según la consulta 
y lectura de territorio que hace la partera, realiza baño o masaje al bebé para que termine de ser 
bienvenido su espíritu y cuerpo al plano terrenal.
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Aborto
En este proceso de mortuoria, momento en el que una mujer no da a luz a su hijo, las parteras 
de la comunidad Muisca realizan un acompañamiento emocional, físico y espiritual, para lograr 
hacer la mortuoria y duelo del ser que se va. Así, desde la contención, la palabra dulce, el uso 
de medicinas naturales, sobos, baños y masajes se ayuda a la mujer en su recuperación física y 
emocional.

Interrupción voluntaria del embarazo (IVE)
Desde la partería tradicional Muisca se respetan las decisiones de las mujeres en cuanto a mate-
rializar la semilla humana, entendiendo estos procesos de decisión como tránsitos muy difíciles 
en lo espiritual y en lo físico para las mujeres. De esta manera se realizan cuidados post aborto 
desde los usos y costumbres con las plantas del territorio:

Consultas espirituales.

Consultas familiares.

Sobos y masajes para acomodación de huesos - medicina propia.

Infusiones y baños.

Ceremonia de mortuoria.

Cuidados del recién nacido
Para las parteras es muy importante poder brindar un espacio amoroso al nuevo ser que llega al 
territorio. Por eso, de acuerdo con las consultas, se realizan diferentes baños y masajes tradicio-
nales al bebé, además de asesoría a la lactancia materna exclusiva y ceremonia para la iniciación 
de alimentación complementaria con alimentos propios. 

Mortuoria 
La partera tradicional de la comunidad es una mujer cuidadora de vida, de niños, de mujeres y 
también cuidadora de puertas energéticas, como la puerta hacia el plano material, la vida, y la 
puerta hacia el plano espiritual, la muerte. De esta forma la partera tradicional acompaña a las 
familias y personas en los nacimientos, pero también los acompaña cuando mueren, siguiendo 
con medicina y rezos el tránsito de la vida a la muerte.
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3.	 Tratamientos y                        
Plantas Propias
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Medicina tradicional y partería
“Los médicos tradicionales de la comunidad recomiendan además realizar un pe-
queño ritual a las plantas una vez que se corta y recolecta para su uso� reconocen 
además como esencial para todo tratamiento con plantas medicinales la fe que se 

pone, sin la cual la planta no puede surtir el efecto deseado”.13

Se ha constatado que la medicina tradicional Muisca de Bosa, desde sus usos y costumbres, emplea 
diferentes tratamientos para enfermedades del cuerpo y espíritu, basados en experiencias de los 
mayores de la comunidad. En términos generales, se evidencian dos tipos de tratamientos, uno 
con plantas y otro sin plantas medicinales, estos últimos enfocados en el tratamiento desde la 
palabra, el buen consejo, la música, el canto y la danza. Por su parte, los tratamientos con plan-
tas medicinales se implementan con alimentos sanos, medicinas derivadas de la planta sagrada 
del tabaco, plantas dulces y amargas a partir de diferentes procesos como cocción, infusión, te, 
ungüento o pomada, maceraciones, extractos, jarabes, cataplasmas, jugos o harinas. 

	 Estos tratamientos se realizan dependiendo de las orientaciones indicadas por los médi-
cos tradicionales, según las consultas espirituales, lecturas de territorio o confiesos; cada planta 
guarda un espíritu, una misión en el universo, para sanar, prevenir, curar y cuidar. 

	 Desde la partería tradicional se realizan diferentes tratamientos en medicina tradicional a 
las familias y diferentes cuidados especiales a las gestantes. Dentro de estas prácticas, heredadas 
desde por generaciones, está el uso de hierbas del territorio por medio de vapores, baños, tomas 
e infusiones. La medicina de la partera tiene en cuenta los cuatro elementos naturales: tierra, 
fuego, aire y agua, los cuales son equilibrados en el cuerpo por medio de las diferentes medici-
nas, realizando terapias de calor y limpiezas de fuego directo con diferentes aceites calientes o 
cataplasmas. Para equilibrar la tierra se realizan emplastos y baños con diferentes tierras y arcillas del 
territorio y también con las plantas medicinales. El equilibrio del elemento aire se realiza con 
del uso soplos de tabacos y sahumerios. El elemento agua se trabaja por medio de vapores de 
sudoración y baños, al igual que tomas de infusiones, purgas, vomitivos, o jarabes.

	 En suma, es posible identificar una serie de tratamientos empelados por parteras, soban-
deros y terapeutas de la comunidad Muisca de Bosa, los cuales se enfocan en la atención de 
personas, familias y comunidad en general que visita la casa de medicina y el Qusmhuy; algunos 
de ellos son: 

	 Se entiende que la comunidad Indígena Muisca de Bosa, tiene una relación estrecha con 
su territorio ancestral, por tal motivo, siempre ha buscado proteger y cuidar su territorio ante la 
expansión urbana de la gran ciudad. Precisamente, una de las tantas acciones de cuidado en el 
territorio es el fortalecimiento de las huertas comunitarias y caseras para la siembra de alimento 
y plantas medicinales. Actualmente, en la comunidad existe un grupo de personas encargadas 
de revitalizar estas prácticas, grupo llamado Red de Agroecología, el cual tiene como objetivo 
recuperar las costumbres de siembra para el uso medicinal y alimenticio. 
13.	 Martínez, Santiago, M.N. Chiguasuque, R. Casallas. (2006). Ziscagoscua. Manual médico para la comunidad indígena Muisca de Bosa. Bogotá. 

Hospital Pablo VI Bosa. E.S.E
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Baños Vapores Terapias Tratamientos

Con plantas dulces /amargas

con plantas 
dulces/ amargas

De útero Drenaje Linfático

De ciento De vejiga Emplastos de plantas medicinales

Con plantas amargas
De fuego para los senos 
durante la lactancia,

Emplastos de barros medicinales

Baño de tina con plantas De seno – con totumos Ajuste de huesos

Baño sales marinas en tina Masajes relajantes, Acompañamiento a parto en casa

Sauna con 
piedras 
volcánicas 
y plantas 
medicinales

Con aceites esenciales Acompañamiento parto en clínica

Masaje gestación Consejería familiar

con cuarzos o piedras/
obsidiana

Purgas

De desbloqueo Con tabaco 

	 Esta transmisión de saberes se realiza desde niños y jóvenes, siendo los mayores quienes 
guardan en su memoria todo el conocimiento del uso de las plantas en la comunidad:

“Sería bueno que los niños y los jóvenes estuvieran en esa alianza también porque 
es necesario dejar en ellos el conocimiento que nuestros abuelos nos dejaron.

Enseñarles cómo se manejan las plantas, para qué sirven, cómo se cultivan, qué 
necesita una planta, desde nuestro conocimiento sabemos que la planta tiene 

vida y necesita que nosotros la armonicemos, la limpiemos, le hablemos, para que 
sea útil sobre todo cuando la vamos a coger para sanar alguna persona”.

Martha López Orobajo

	 La Red de Agroecología de la comunidad Muisca de Bosa lo reitera en palabras de la sa-
bedora Martha López Orobajo:  “es tener en cuenta que nosotros somos indígenas y tenemos 
que cultivar nuestros alimentos y también curarnos con nuestras propias plantas”, es por ello que 
desde las acciones que realiza el cabildo, para fortalecer los usos y costumbres, la comunidad 
Muisca de Bosa tiene huertas comunitarias y familiares, en donde se encuentra una gran variedad 
de plantas medicinales y alimenticias, con la finalidad de conservar la tradición y volver a entablar 
la soberanía alimentaria del pueblo Muisca.

	 Actualmente, el cabildo cuenta con tres huertas comunitarias que hacen parte de la Red 
de Agroecológica, ubicadas dentro del territorio ancestral indígena de Bosa, registradas en el 
directorio de huertas urbanas de Bogotá, en donde la comunidad siembra productos sanos. Estas 
huertas fueron llamadas ATA, BOZA y MIQA, nombres tomados de la numerología Música: 1, 2 y 
3 respectivamente.
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	 A continuación, se presentan algunas de las intervenciones del círculo de palabra del mes 
de febrero con lideres, sabedoras y mayoras que hacen parte de la red de agroecología de la 
comunidad Muisca de Bosa, se consignan algunos de los tratamientos, consejos y saberes que 
manejan lideresas de la comunidad, para la atención, prevención y cuidado. 

“El romero tiene muchas propiedades una de ella
 es una cobertura para el cabello para que no nos vean las canas.

La ruda se hacen infusión para sacar el frío, cuando por ejemplo las chicas tienen 
su menstruación y le da mucho dolor bajito más que todo por cólicos del frío.

El toronjil se utiliza para tranquilizar la gente, para que tome la realidad de otra 
forma, por la pérdida de los seres queridos.

La caléndula también es una planta muy medicinal cuando usted tiene torceduras, 
inflamaciones se hace la infusión de caléndula y se lava la parte afectada”.

Autoridad María Nelly Tunjo

“El descanses se utiliza para hacer baños para desinflamar, 
en combinación con la malva y la ruda.

También acá preparamos la crema de caléndula es muy buena para el dolor, para 
el cabello, para la piel reseca.

También la ruda se utiliza para el sobo cuando tienen su bebé, chocolate con ruda 
picadita para fortalecer la matriz.”

Lideresa Alcira Neuta

	 Es así como las mayoras de la comunidad van depositando sus conocimientos sobres plan-
tas medicinales, y como este va trascendiendo en pensamiento de generación en generación.

Huerta ATA del Cabildo Indígena Muisca de Bosa. Archivo del cabildo, 2023.
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	 A continuación, se presenta un listado general de las plantas medicinales registradas en el 
manual del “Ziscagoscua”, construido por la comunidad Muisca de Bosa en el año 2015, liderado 
por una de las sabedoras y abuelas de la comunidad indígena: 

Planta Usos tradicionales 

Abrojo Expectorante.
Ajenjo Estimulante del apetito, flatulencia, halitosis.
Ajo Hipotensor, antiparasitario, hipolipemiante. Prevención.
Altamisa Prevención.
Apio Dolor abdominal, diarrea.
Barbasco Rasquiña en piel
Boldo Laxante, dolor abdominal.
Borraja Expectorante.
Brevo Dolor menstrual, mezquinos. Enfermedades crónicas.
Caléndula Cicatrizante y antiinflamatorio, dolor muscular, dispepsia, mezquinos.
Canela Dolor abdominal-menstrual-flatulencia.
Canelón Dolor abdominal, flatulencia, vómito, estimulante del apetito.
Cebada Diarrea.
Cebolla Estreñimiento, dolor abdominal, enfermedades crónicas. Prevención.
Cicuta Prevención.
Cidrón Flatulencia-insomnio, dolor abdominal, vómito. Estrés, ansiedad.
Cilantro Dolor abdominal, flatulencia, estrés, ansiedad, insomnio.
Diente de león. Síntomas urinarios.
Diosme Prevención.
Durazno Incluido en preparación antiparasitaria.
Eucalipto Tos, dolor muscular.
Grama Síntomas urinarios.

Hierbabuena Flatulencia, dolor abdominal, vómito, mal aliento, incluido en preparación 
antiparasitaria.

Hinojo Flatulencia, dolor en senos, lactancia.
Insulina Enfermedades crónicas.
Laurel Flatulencia, estimulante del apetito.
Limón Estreñimiento, enfermedades crónicas. Prevención.
Limonaria Flatulencias, dolor abdominal, vómito.
Linaza Diarrea-dolor abdominal, dispepsia.
Llantén Cicatrizante, dolor de garganta, dispepsia, dolor muscular e inflamación.
Malva Tos, dolor abdominal, diarrea, dolor muscular.

Manzanilla 
amarga o 
matricaria.

Flatulencia, dolor cólico, Prevención.

Manzanilla dulce 
o chiquita. Dolor abdominal, vómito, flatulencia. Dolor menstrual. Insomnio.

Marrubio Tos, estreñimiento.
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Planta Usos tradicionales 

Mejorana. Dolor abdominal tipo cólico, vómito, flatulencia. Prevención.

Menta Dolor abdominal cólico, flatulencia, vómito, ansiedad, estrés, sedante.

Mirto Prevención.

Morita silvestre. Tos.

Ortiga Ver nota en síntomas dermatológicos. Estimulante del apetito, rasquiña en piel. 
Prevención.

Paico Antiparasitario.

Papayuela Tos.

Parietaria Manchas en piel, síntomas urinarios.

Perejil Flatulencia, cólico, Enfermedades crónicas

Pino Tos, dolor e inflamación muscular.

Poleo Tos.

Rábano Incluido en preparación tos.

Romero Ansiedad, Prevención.

Rosa Secreción nasal y conjuntival.

Ruda Dolor menstrual. Prevención.

Sábila Laxante, Cicatrizante (gel), Prevención.

Salvia Higiene bucal-flatulencia, mal aliento.

Sauce Dolor muscular, dolor en senos.

Saúco Tos, estreñimiento, dolor muscular.

Sigeme Prevención.

Tilo Tos (expectorante) Dolor muscular, dolor abdominal.

Tomate Coadyuvante como antiséptico, Enfermedades crónicas

Toronjil Insomnio, ansiedad, estrés, diarrea. Dolor abdominal, vómito.

Trigo. Estreñimiento.

Uchuva. Enfermedad crónica.

Verbena Dispepsia- sedante.

	 Cada una de las plantas aquí presentadas son utilizadas en los procesos de medicina propia de 
la comunidad, muchas de ellas se encuentran en el territorio de Bosa y actualmente la mayoría son 
cultivadas en las huertas familiares o comunitarias. La comunidad refleja preparaciones de pomadas, 
riegos, o ungüentos entre otros, con muchas de las plantas mencionadas anteriormente. 

	 Finalmente, uno de los hallazgos encontrados en los círculos de la palabra efectuados, 
entorno a la medicina tradicional y plantas medicinales, son las diferentes percepciones que se 
tienen respecto a sus usos. Como lo menciona la mayora y sabedora María Nelly Tunjo: “todos 
tenemos diferentes recetas, diferentes percepciones de las plantas, del cómo actúan en él cuerpo 
de las personas”. Cada médico, sabedor y partera utiliza las plantas medicinales según sus co-
nocimientos, aprendidos por generaciones o por mecanismos de transmisión de saberes otros 
diferentes pueblos indígenas de la Amazonia o de la sierra nevada de Santa Marta, y es así como 
el pensamiento y el saber de las plantas medicinales resulta ser variado.
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Conclusiones 
A partir de la realización de círculos de palabra, encuentros de saberes y revisiones documen-
tales, el Cabildo Indígena Muisca de Bosa, por medio de un equipo étnico multidisciplinar logró 
avanzar en la identificación, consolidación y construcción de una ruta de atención comunitaria 
en medicina tradicional, desde el reconocimiento de los saberes y procesos de formación de 
cada uno de los médicos, sabedoras y parteras de la comunidad.

	 A lo largo del documento se logró evidenciar, por medio de testimonios de sanación y 
prevención, que la medicina tradicional Muisca es un saber vivo y comunitario; saber que se 
práctica diariamente buscando mejorar, cuidar, sanar, proteger y limpiar el cuerpo, alma y espíritu 
de las personas, mediante el uso de plantas medicinales, manteniendo así el equilibrio espiritual 
necesario para un buen vivir.

	 Así mismo, es posible concluir que actualmente la comunidad Muisca de Bosa reconoce 
la importancia de la tradición indígena a partir de escenarios de formación que se han consoli-
dado en los últimos años. En particular, con relación a los saberes y prácticas de partería, hoy en 
día se identifican espacios como los encuentros con madres e hijas, la escuela de partería o el 
acompañamiento de primeras lunas, escenarios en los cuales las parteras brindan orientaciones 
y enseñanzas para la prevención de enfermedades de matriz, útero y emocionales, o para la pro-
moción del cuidado del cuerpo y el pensamiento, fundamentadas en el conocimiento del cuerpo 
como mujeres, en el amor propio por el ser mujer, y en el respeto por el saber y los consejos de 
las abuelas. 

	 De igual forma, con relación a los saberes y prácticas en medicina tradicional, se reco-
nocen importantes espacios de formación espiritual en medicina ancestral como la casa de 
pensamiento Qusmhuy y la Casa de medicina, lugares en donde médicos y médicas ancestrales 
ejercen y planifican numerosas prácticas rituales, salidas al territorio, preparaciones de medicina 
y/o trasnochos, entre otros. 

	 Por último, también se identifica la vinculación de familias, niños, jóvenes y abuelos de la 
comunidad Muisca de Bosa al proceso de la Red de Agroecología, lo cual ha permitido expandir 
el conocimiento, siembra, utilidad, consejo e historia de las plantas medicinales, sagradas y de 
alimento propio en el territorio indígena.
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Recomendaciones
Asuntos como la medicina tradicional y la partería deberían estar contenidos en la política pública 
indígena distrital, fortaleciendo así los modelos de atención propia en los servicios de salud, desde 
la misma prevención y detección de enfermedades, y como un proceso de cuido de las comu-
nidades. En este sentido, insumos documentales como el presente capítulo de profundización, 
permiten identificar con claridad los saberes en medicina tradicional y partería que emergen desde 
comunidades indígenas como la Muisca de Bosa, lo cual, a su vez, permite identificar necesidades 
en el fortalecimiento de la medicina y partería propia, sirviendo como aporte al componente de 
salud de dicha política pública.

	 Igualmente, se debería generar articulación entre el Cabildo Indígena Muisca de Bosa y 
los entes privados y públicos del sector salud, con el fin de propiciar espacios de diálogo entre 
médicos tradicionales y occidentales, parteras y ginecobstetras, entre otros especialistas, para 
llegar a un consenso en los usos de las medicinas tradicionales, y su armonización con el cuidado 
preventivo en las estructuras de salud a nivel distrital.

	 Así mismo, a nivel comunitario, es preciso fomentar los espacios de diálogo con abuelos, 
abuelas, mayores y mayoras del pueblo Muisca de Bosa, para lograr profundizar y ampliar los 
conocimientos sobre plantas medicinales del territorio y fortalecer los saberes propios desde 
la tradición.

	 Se recomienda continuar generando espacios comunitarios entre médicos, parteras, sa-
bedores y aprendices, que permitan fortalecer los procesos de medicina tradicional y partería 
desde los conceptos propios y las rutas de atención. 

	 Finalmente, se recomiendan generar acciones comunitarias de divulgación y comunicación 
que permitan dar a conocer las rutas de atención en medicina y partería tradicional, vinculando 
al mayor número de familias posibles en la comunidad Indígena Muisca de Bosa.
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